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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 
 

เร่ืองที่ 149 

ขอคิดจากอายะฮฺ: 

ّ  وََ� ﴿ ََ �َ س ِينَ  َۡ َّ �  ْ ِ  سَبيِلِ  ِ�  قتُلُِوا َّ �  ۚ مَۡ�تَٰۢ�
َ
حۡيَاءٌٓ  بلَۡ  أ

َ
﴾يرُۡزَقُونَ  رَّ�هِِمۡ  عِندَ  أ   

 
มวลการสรรเสริญเปนกรรมสิทธิ์ของพระองคอัลลอฮฺพระผู

อภิบาลแหงสากลจักรวาล  ขอความสุขความจําเริญและความ

สันติจงประสบแดทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

ตลอดจนวงศวานและมิตรสหายของทาน  ฉันขอปฏิญาณวาไม

มีพระเจาอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงพระองคเดียว  ไมมีภาคี

ใดๆ  สําหรับพระองค  และฉันขอปฏิญาณวา  มุหัมมัดเปนบาว

และศาสนทูตของพระองค 

1) อัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสวา: 

ّ  وََ� ﴿ ََ �َ س ِينَ  َۡ َّ �  ْ ِ  سَبيِلِ  ِ�  قتُلُِوا َّ �  ۚ مَۡ�تَٰۢ�
َ
حۡيَاءٌٓ  بلَۡ  أ

َ
 ﴾يرُۡزقَُونَ  رَّ�هِِمۡ  عِندَ  أ

 ]١ 69:عمارن آل[

ความวา: “และเจาจงอยาไดคิดเปนอันขาดวา  บรรดาผูท่ีถูกฆา

ในหนทางของอัลลอฮฺน้ันตาย มิได พวกเขายังมีชีวิตอยู  ณ 
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พระเจาของพวกเขาในสภาพท่ีไดรับปจจัยยังชีพ" (อาลอิม

รอน: 169) 

เชคอับดุรเราะฮฺมาน อัสสะอฺดียฺ ไดใหคําอธิบายไววา:  

ّ  وََ�  ﴿ ََ �َ س ِينَ  َۡ َّ �  ْ ِ  سَبيِلِ  ِ�  قتُلُِوا َّ � ﴾  

"หมายถึง ผูท่ีถูกสังหารระหวางทําการญิฮาดตอสูกับบรรดา

ศัตรูของศาสนา โดยมุงหวังท่ีจะเชิดชูศาสนาของพระองค

อัลลอฮฺ 

﴿  ۚ مَۡ�تَٰۢ�
َ
﴾ أ  

"หมายถึง เจาอยาไดคิดวาการตายชะฮีดของพวกเขาน้ันคือ

การเสียชีวิตท่ีเปนความสูญเสีย โดยท่ีพวกเขาจะไมไดลิ้มรส

ความสุขสําราญในโลกดุนยาอีกตอไป แตทวาพวกเขาน้ันจะ

ไดรับสิ่งท่ีย่ิงใหญกวาการแขงขันเพื่อใหไดมาซ่ึงรางวัลใดๆ 

น่ันก็คือ พวกเขาจะไดอยูในสถานท่ีอันทรงเกียรติ ณ ท่ี

พระองคอัลลอฮฺ และไดรับความสุขสําราญและความโปรด

ปรานอันมากย่ิง โดยท่ีไมมีผูใดสามารถพรรณนาความโปรด

ปรานน้ีได นอกจากอัลลอฮฺผูทรงอภิบาล" (ดู ตัฟสีรอัสสะอฺดียฺ 

หนา 124) 



 

5 

มีรายงานซ่ึงบันทึกในเศาะฮีหฺมุสลิม จากมัสรูก เลาวา 

ทานอับดุลลอฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดถูกถามถึงอายะฮฺขางตน

น้ี แลวทานกลาวตอบวา: เราก็เคยถามทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม เกี่ยวกับอายะฮฺดังกลาว ซ่ึงทานไดกลาววา: 

رْوَاحُهُمْ  « 
َ
ضٍْ  طَْ�ٍ  جَوفِْ  فِ  أ َ  ،رُ َلَعُقَّةٌ  َ�ناَدِيلُ  هَال  عَرْشِ  

ْ
حُ  ،باِل رسَْ َّنَةِ  مِنَ  َ


 لْ

وىِ َمّ  ،شَاءَتْ  حَيثُْ 
ْ
  تأَ

َ
كَ  ِىل

ْ
قَناَدِيلِ  تلِ

ْ
هِْمْ  َّطاَلعََ  ،ال

َ
ُّهُمُ  ِيل  :َ�قَالَ  ،ِّطلاعََةً  َ�

َّىَ  :قاَلاو ؟،شَيئْاً �شَْتَهُونَ  هَلْ 

ءٍ   نُْ  ،�شَْتَِ�  شَْ

َ
حُ  وَ� رَسَْ َنَّةِ  نَ مِ  


 ،شِئنْاَ حَيثُْ  لْ

َّرَتٍا  ثلاََثَ  بهِِمْ  ذَلكَِ  َ�فَعَلَ  وْا َّمَلَا ،
َ
َّهُمْ  رَأ

�
ُ�او لنَْ  َ تَْ نْ  مِنْ  رُ

َ
لاو أ

َ
 :قاَلاو ،�سُْأ

نْ  نرُِ�دُ  ،ِّبَ  ياَ
َ
رْوَاحَناَ َدُرَّ  أ

َ
جْسَادِناَ فِ  أ

َ
َّ  ،أ َّرَةً  سَبِيلِكَ  فِ  ُ�قْتلََ  تى خْرَى 

ُ
. أ

ى َّمَلَا
َ
نْ  رَأ

َ
 ]١٨٨٧مسلم بقرم [ » ترُُِ�او حَاجَةٌ  لهَُمْ  ليَسَْ  أ

ความวา: "วิญญาณของพวกเขา (หมายถึงบรรดาชะฮีด) จะ

อยูในทองนกสีเขียว และพักอยูในโคมตะเกียงท่ีแขวนเรียงราย

อยูใตอัรชฺ (บัลลังกของอัลลอฮฺ) โดยพวกเขาโบยบินอยาง

อิสระในสรวงสวรรคตามท่ีพวกเขาประสงค แลวก็กลับไปยัง

โคมตะเกียงเหลาน้ันตามเดิม จากน้ันพระผูอภิบาลของพวก

เขาก็ทรงปรากฏใหพวกเขาเห็น แลวตรัสถามพวกเขาวา 

'พวกเจาตองการสิ่งใดอีกหรือไม?' พวกเขาตอบวา 'พวกเรา
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จะอยากไดสิ่งใดอีกเลา? ในเม่ือขณะน้ีพวกเราก็อยูในสวรรค

อยางมีอิสระตามท่ีพวกเราตองการ' แลวพระองคก็ตรัสเชนน้ี

สามคร้ัง เม่ือพวกเขาเห็นวาพวกเขาจะยังคงถูกถามเชนน้ีอยู

ตอไป พวกเขาก็กลาววา: 'โอ ผูทรงอภิบาลของเรา ไดโปรดให

วิญญาณของเรากลับเขาราง เพื่อเราจะไดกลับไปถูกฆาตาย

ในหนทางของพระองคอีกคร้ังเถิด' เม่ือพระองคทรงเห็นวา

พวกเขาไมตองการสิ่งอื่นใดอีก พระองคก็ทรงหยุดถาม" 

(มุสลิม: 1887) 

มีรายงานในเศาะฮีหฺ อัล-บุคอรียฺ และมุสลิม จากอนัส 

บิน มาลิก เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ เลาวา: ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: 

حَدٍ  مِنْ  مَا «
َ
ُّ  َنَلّةَ، يدَْخُلُ  أ بِ نْ  

َ
  جِعَ يرَْ  أ

َ
ُ  َنّ  وَ  لُدْ�ياَ، ِىل

َ
رضِْ  عََ  مَا ل

َ
 الأ

ءٍ  مِنْ  َنهُّ  ،الشَهِيدِْ  غ�ُ  شَْ
َّ�َمَتَ  إَِ  نْ  

َ
َّرَتٍا  رَشَ  َ�يقُْتلَُ  ،يرَجِْعَ  أ  مِنَ  يرََى لِا 

 ]١٨٧٧، ومسلم بقرم ٢٨١٧بلخاري بقرم [»  الكَرَمَاةِ 

ความวา: “ไมมีบุคคลใดท่ีไดเขาสวรรคแลวอยากจะกลับไปยัง

โลกดุนยาอีกคร้ัง ท้ังๆท่ีเขาไดรับรางวัลตอบแทนเปนสิ่งท่ี

เทียบเทากับสรรพสิ่งในโลกดุนยาแลว นอกจากชะฮีด เขาคือ
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ผูท่ีอยากจะกลับไปยังดุนยา เพื่อท่ีจะไดถูกสังหารอีกสักสิบ

คร้ัง เน่ืองจากความมีเกียรติอันย่ิงใหญท่ีเขาไดรับ” (อัล-บุคอ

รียฺ หะดีษเลขท่ี: 2817 และมุสลิม หะดีษเลขท่ี: 1877) 

2) อัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสตอวา: 

ٓ  فرَحِِ�َ  ﴿ ُ  ءَاتٮَهُٰمُ  بمَِا َّ ونَ  فَضۡلهِۦِ مِن � تَبِۡ�ُ ِينَ  وَ�ۡس َّ ٱِ� ْ  لمَۡ    مِّنۡ  بهِِم يلَۡحَقُوا
�َّ  خَلۡفِهِمۡ 


   ]١٧٠ :عمارن آل[ ﴾ َ�ۡزَنوُن هُمۡ  وََ�  عَليَۡهِمۡ  خَوۡفٌ  َ

ความวา: “โดยท่ีพวกเขามีความปลาบปลื้มตอสิ่งท่ีอัลลอฮฺทรง

ประทานใหแกพวกเขาจากความกรุณาของพระองค และปติ

ยินดีตอบรรดาผูท่ียังมาไมทันพวกเขาซ่ึงอยูเบ้ืองหลังพวกเขา

วา ไมมีความกลัวใดๆ แกพวกเขาและท้ังพวกเขาจะไมเสียใจ” 

(อาล อิมรอน: 170) 

กลาวคือ บรรดาชะฮีดท่ีเสียชีวิตในหนทางของอัลลอฮฺ

น้ัน ยังมีชีวิตอยู ณ ท่ีพระองค และพระองคคือผูทรงใหริสกี

ปจจัยยังชีพแกพวกเขา โดยท่ีพวกเขามีความยินดีปรีดาเปน

อยางย่ิงในความสุขและความโปรดปรานท่ีไดรับ อีกท้ังยังรูสึก

ปติยินดีกับบรรดาพวกพองของพวกเขา ท่ีเสียชีวิตในหนทาง

ของอัลลอฮฺหลังจากพวกเขาและกําลังจะติดตามพวกเขาไป 
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โดยไมเกรงกลัวตอสิ่งใดขางหนา และไมเศราโศกเสียใจในสิ่ง

ท่ีไดละท้ิงไวเบ้ืองหลังของพวกเขา 

มีบันทึกรายงานจากทานอนัส เลาถึงเร่ืองราวของชาว

อันศอรฺจํานวนเจ็บสิบคนท่ีถูกสังหารในคราวเดียวกัน ณ บอ

นํ้ามะอูนะฮฺ ทําใหทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

ถึงกับกลาวดุอาอกุนูตขอใหผูท่ีสังหารพวกเขาเหลาน้ันประสบ

กับความพินาศ ทานอนัสกลาววา: ในชวงน้ันไดมีอายะฮฺอัลกุ

รอานบางอายะฮฺถูกประทานลงมา กอนท่ีอัลลอฮฺจะทรงยกเลิก

ไปในภายหลัง น่ันคืออายะฮฺท่ีวา: 

َّنا اوْ غُ ِّ بَ  « َناّ قَوْمَناَ 

َ�َّناَ لقَِينْاَ َ َّنا يَرَضَِ   رضَْاناَ 

َ
» وَأ  

ความวา: "พวกทานจงแจงขาวแกพวกพองของเราเถิดวา 

แทจริงพวกเราไดพานพบกับพระผูอภิบาลของเราแลว โดยท่ี

พระองคทรงพอพระทัยในตัวพวกเรา และทรงทําใหพวกเรา

พอใจ" (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ หะดีษเลขท่ี: 4090 และมุสลิม 

หะดีษเลขท่ี: 677) 
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3) อัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสอีกวา: 

ونَ  ﴿ تَبِۡ�ُ ِ  مِّنَ  بنِعِۡمَةٖ  ۞�ۡس َّ َنَأَّ  وَفضَۡلٖ  �

   َ َّ جۡرَ  يضُِيعُ  َ�  �

َ
 ﴾١ ٱلمُۡؤۡمِنِ�َ  أ

 ]  ١٧١: عمارن آل[
ความวา: “พวกเขาปติยินดีตอสิ่งอํานวยความสุขจากอัลลอฮฺ 

และความกรุณาจากพระองค และแทจริงอัลลอฮฺน้ัน จะไมทรง

ใหสูญหายซ่ึงรางวัลของผูศรัทธาท้ังหลาย” (อาล อิมรอน: 

171) 

กลาวคือ พวกเขาตางแสดงความยินดีใหแกกันตอสิ่ง

ท่ีย่ิงใหญท่ีสุดซ่ึงพวกเขาจะไดรับ น่ันก็คือความโปรดปราน 

และความเมตตากรุณาจากพระองคอัลลอฮฺ โดยพระองคจะไม

ทรงทําใหผลบุญของบรรดาผูศรัทธาสูญเปลา แตจะทรง

เพิ่มพูน และประทานความประเสริฐความดีงามใหมากย่ิงข้ึน 

จนถึงระดับท่ีไมมีผูใดจะสามารถบรรลุถึงไดดวยความเพียร

พยายามสวนตน 

สิ่งที่ไดรับจากอายะฮฺขางตน: 

ประการแรก: เปนขอยืนยันการมีอยูจริงของความสุข

สําราญในโลกบัรซัค (โลกหลังความตายกอนฟนคืนชีพอีก
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คร้ัง) โดยบรรดาชะฮีดจะไดพํานักอยูในสถานท่ีอันทรงเกียรติ

ท่ีสุด ณ ท่ีพระองคอัลลอฮฺ ตะอาลา มีรายงานหะดีษจาก

ทานอิบนุอับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ เลาวา: ทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา:  

هَدَاءُ « نََّةِ  ببِاَبِ  َ�هَرٍ  باَرِقِ  عََ  الشُّ
ْ
َبُّ  فِ  ،لج اءَ  ةٍ  ضَْ  رِزُْ�هُمْ  مْ عَليَهِْ  َ�رُْجُ  ،رَ

ًيِشَعَّ  بَْ�رَةً    ]٢٣٩٠ما مأحد بقرم مسند الإ[ » ا

ความวา: “บรรดาชะฮีดจะพํานักอยูในโดมเขียวริมแมนํ้าสาย

หน่ึงใกลกับประตูสวรรค โดยท่ีพวกเขาจะไดรับริสกีตางๆทุก

เชาเย็น” (มุสนัดอะหฺมัด หะดีษเลขท่ี: 2390) 

ทานอิบนุกะษีร ไดอธิบายวา: "ดูเหมือนวาบรรดา

ชะฮีดจะมีหลายกลุม บางกลุมวิญญาณของพวกเขามีอิสระ

ลองลอยอยูในสรวงสวรรค ในขณะท่ีบางกลุมจะอยูริมแมนํ้า

ใกลประตูสวรรค หรืออาจเปนไปไดวาการเดินทางของพวก

เขาสิ้นสุดลงตรงแมนํ้าน้ี ซ่ึงจะเปนจุดท่ีพวกเขารวมตัวกันเพื่อ

รับริสกีความโปรดปรานตางๆทุกเชาเย็น วัลลอฮุอะอฺลัม 

"ท้ังน้ี มีรายงานหะดีษในมุสนัดอะหฺมัด ท่ีกลาวถึงขาว

ดีวา มุอมินผูศรัทธาทุกคนน้ัน วิญญาณของเขาจะไดอยูใน
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สวรรคอยางเปนอิสระ ไดทานผลไมในน้ัน ไดเห็นความปลาบ

ปลื้มปติยินดี และยังไดพบกับความมีเกียรติอันย่ิงใหญท่ี

พระองคอัลลอฮฺไดทรงตระเตรียมไวใหแกพวกเขา ซ่ึงหะดีษน้ี

มีสายรายงานท่ีถูกตอง โดยเปนการรายงานผานสายรายงาน

สามทานจากอิมามท้ังสี่ กลาวคือ อิมามอะหฺมัดรายงานหะดีษ

น้ีจากทานมุหัมมัด บิน อิดรีส อัชชาฟอียฺ ซ่ึงรายงานจากทาน

มาลิก บิน อนัส อีกตอหน่ึง และทานมาลิกรายงานจากอัซซุฮฺ

รียฺ จากอับดุลเราะหฺมาน บิน กะอับ บิน มาลิก จากบิดาของ

เขา เราะฎิยัลลอฮุอันฮุม เลาวา ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: 

مُؤْمِنِ  ةُ �سََمَ  «
ْ
َّنَةِ  �شَِجَرِ  َ�عْلقُُ  طَائرٌِ  مَاتَ  إذَِا ال


َّ  ،لْ ُ  يرُجِْعَهُ  تى َّ  َ�باَركََ  �

 
َ
ىاَعَ�َل    

َ
 ]٣/٤٦٠مأ دنسحد [ » َ�بعَْثهُُ  يوَْمَ  جَسَدِهِ  ِىل

ความวา: “วิญญาณของมุอมินผูศรัทธาเม่ือตายไปจะกลายเปน

นกเกาะอยูบนตนไมในสวรรค กระท่ังอัลลอฮฺ ตะอาลา ทรงทํา

ใหวิญญาณของเขากลับคืนสูรางในวันท่ีพระองคทรงใหเขาฟน

คืนชีพอีกคร้ัง” (มุสนัดอะหฺมัด 3/460) 
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"จากหะดีษขางตน ทําใหทราบวาวิญญาณของผู

ศรัทธาน้ันจะอยูในรูปของนกในสรวงสวรรค สวนวิญญาณของ

บรรดาชะฮีดก็เปนเหมือนท่ีกลาวมากอนหนาน้ี คือเปนดั่ง

ดวงดาวเม่ือเทียบกับวิญญาณของบรรดามุอมินท่ัวไป คือ

สามารถท่ีจะโบยบินไดอยางอิสระ ขออัลลอฮฺ ตะอาลา ทรงให

เราไดเสียชีวิตอยูในรมเงาแหงการศรัทธาดวยเถิด" (ตัฟสีรฺ อิบ

นุกะษีร 1/427) 

ประการที่สอง: สงเสริมและสนับสนุนใหทําญิฮาด 

และไมหลงระเริงกับความสุขช่ัวขณะแหงโลกดุนยา มีรายงาน

หะดีษจากสะฮฺล บิน หะนีฟ จากบิดาของเขา เลาวา: ทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: 

لَ  مَنْ «
َ
 »فرَِاشِهِ  عََ  مَاتَ  وَ�نِْ  الشُهَدَاءِ  مَناَزِلَ  االلهُ  َلَغَّهُ  بصِِدْقٍ، الشَهَادَةَ  االلهَ  سَأ

  ]١٩٠٩مسلم بقرم [

ความวา: “ผูใดวิงวอนขอตออัลลอฮฺใหไดเสียชีวิตในหนทาง

ของพระองคดวยความสัจจริง พระองคจะทรงใหเขาไดรับ

ตําแหนงดังกลาว แมวาเขาจะเสียชีวิตบนท่ีนอนของเขาก็

ตาม” (บันทึกโดยมุสลิม หะดีษเลขท่ี: 1909) 
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ประการที่สาม: ความประเสริฐและเกียรติอันสูงสง

ของการทําญิฮาด ทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: 

َنَّةِ  فِ  َِنّ  «

َّدَعَهَا دَرجََةٍ  مِائةََ  لْ


  ُ َّ مُ  �

ْ
، سَبِيلِ  فِ  جَاهِدِينَ للِ ِ َّ  َ�ْ�َ  مَا  �

رضِْ  َّسلمَاءِ  َ�ْ�َ  اكَمَ  َّلرجََتَْ�ِ 
َ
مُُ  فإَِذَا  ،وَالأ

ْ
ل
تَأَ
   َ َّ �  ُ ل

َ
فِرْدَوسَْ  وهُ فاَسْأ

ْ
َنهُّ   ،ال

 إَِ

وسَْطُ 
َ
َّنَةِ  أ


عَْ  لْ

لى
َّنَةِ  أَ


رَ   ،لْ

ُ
َّجَفَرُ  وَمِنهُْ   ،مَّرحَْنِ  عَرْشُ  فَوْقهَُ  :قال اهُ أ ْ�هَارُ  

َ
 أ

َّنَةِ 

 ]٢٧٩٠بلخاري بقرم [ » لْ

ความวา: “แทจริงในสวรรคน้ัน มีอยูหน่ึงรอยระดับช้ันท่ีอัลลอฮฺ

ทรงเตรียมไวสําหรับบรรดาผู ท่ี ทําญิฮาดในหนทางของ

พระองค โดยระยะหางระหวางแตละระดับช้ันน้ัน เทียบเทา

ระยะหางระหวางช้ันฟาและแผนดิน ดังน้ัน เม่ือพวกทาน

วิงวอนขอตออัลลอฮฺ ก็จงขอสวรรคช้ันฟรเดาส เพราะน่ันคือใจ

กลางสวรรค และเปนสวรรคช้ันสูงสุด เหนือข้ึนไปก็คือบัลลังก

ของพระผูทรงเมตตาปราณี และเปนจุดท่ีแมนํ้าแหงสวน

สวรรคไหลพุงออกมา” (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ: 2790) 

ประการที่สี่: เปนการปลอบใจผู ท่ียังมีชีวิตอยูใหมี

ความสุขความสบายใจ กับการจากไปท่ีไมสูญเปลาของบรรดา
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ญาติพี่นองของพวกเขา และใหพวกเขามีความตื่นตัวกับการ

ตอสูในหนทางของอัลลอฮฺ เพื่อหวังท่ีจะไดมีโอกาสเสียชีวิตใน

สภาพชะฮีด 

มีรายงานหะดีษบันทึกในเศาะฮีหฺอัล-บุคอรียฺ เลาวา: 

อุมมุ หาริษะฮฺ บินตฺ สุรอเกาะฮฺ ไดมาหาทานนบี ศ็อลลัลลอ

ฮุอะลัยฮิวะสัลลัม แลวกลาวถามทานวา: “โอ นบีของอัลลอฮฺ 

ทานชวยบอกกลาวแกฉันถึงสถานะของหาริษะฮฺ ซ่ึงถูกสังหาร

ดวยคมธนูในสมรภูมิบัดรฺทีเถิด ถาหากเขาไดเขาสวรรคฉันก็

จะอดทนอดกลั้น แตถาไม ฉันก็คงจะรองไหดวยความเศรา

โศกเสียใจเปนอยางย่ิง” ซ่ึงทานกลาวตอบวา: 

َمُّ  ياَ«

َّهَا ، حَارِثةََ   َنَّةِ  فِ  جِناَنٌ  ِ�


َنِ�َّ  ، لْ صَابَ  كِ اْ�نَ  

َ
فِرْدَوسَْ  أ

ْ
عَْ  ال

لىَ
 « 

 ]٢٨٠٩بلخاري بقرم [

ความวา: “อุมมุหาริษะฮเฺอย แทจริงสวรรคน้ันมีหลายระดับช้ัน 

และลูกชายของเธอไดอยูในช้ันฟรเดาสซ่ึงเปนสวรรคช้ันสูงสุด” 

(อัล-บุคอรียฺ หะดีษเลขท่ี: 2809) 

ประการที่หา: ความประเสริฐท้ังหลายท่ีถูกระบุไวใน

โองการอัลกุรอานและหะดีษของทานนบีน้ัน สงวนไวเฉพาะ
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สําหรับผูท่ีตอสูเพื่อเชิดชูและปกปองศาสนาของพระองคอัลลอ

ฮฺ ตะอาลาเทาน้ัน 

ทานอบูมูซา อัล-อัชอะรียฺ เลาวา มีชายผูหน่ึงมาหา

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม แลวกลาวถามทานถึง

ชายคนหน่ึงท่ีตอสูโดยหวังในทรัพยสินท่ีจะไดจากศึกสงคราม 

อีกคนหน่ึงตอสูเพื่อใหตนเปนท่ีโจษขาน และอีกคนหน่ึงตอสู

เพื่อใหผูคนเห็นถึงความแกรงกลาของเขา ผูใดเลาคือผูท่ีตอสู

ในหนทางของอัลลอฮฺ? ทานตอบวา:  

َ  لَ اتَ قَ  نْ مَ  «
َ
 العُ  ِ�َ  االلهِ  ةُ مَ كَِ  ونَ كُ ل

ْ
خاري بقرم بل[ » االلهِ  لِ يْ بِ سَ  ف وَ هُ �َ  ايَ ل

 ]١٩٠٤، ومسلم بقرم ٢٨١٠

ความวา: “ผูใดตอสูเพื่อเชิดชูศาสนาของอัลลอฮฺใหสูงสง เขาผู

น้ันคือผูท่ีตอสูในหนทางของอัลลอฮฺ” (อัล-บุคอรียฺ หะดีษเลขท่ี: 

2810 และมุสลิม หะดีษเลขท่ี: 1904) 

สวนผู ท่ีตอสู เพื่อประโยชนแหงพวกพองเผาพันธุ 

ชาตินิยม เสรีภาพ หรือเพื่ออุดมการณจอมปลอมอื่นใดจากน้ี 

เขาก็จะเขาขายผู ท่ี ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

กลาวถึงในหะดีษท่ีบันทึกโดยมุสลิมวา: 
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تَْ  قتُِلَ  مَنْ  «
َ
َّيِّمةٍ  رَايةٍَ  ت  َّيِبَصَةً  يدَْعُو ،

وْ  ،
َ
رْنَصُُ  أ َّيِبَصَةً  

َّيِلِهاَةٌ  تلْةٌَ فقَِ  ،   « 

 ]١٨٥٠مسلم بقرم [

ความวา: "ผูใดถูกสังหารในการตอสูอันมืดบอด ท่ีแสวงหาแต

ประโยชนและอุดมการณแหงพวกพองเผาพันธุ การตายของ

เขาน้ันก็เปนเพียงการตายในสภาพญาฮิลียะฮฺ" (มุสลิม หะดีษ

เลขท่ี: 1850) 

 

 نبينا ع موسل االله صو� ، علامل� رب الله حالمد
 . مجع� صوحبه له لع �مد

 


